GAME ZONE

baby cot/kowapa

MANUAL INSTRUCTION
NHCTPYKUWA 3A YTIOTPEBA



@ IMPORTANT! KEEP FOR FURTHER REFERENCES.

READ CAREFULLY!

(_ SAFETY REQUIREMENTS )

1. WARNING! Do not place the playpen close to an open fire or other heat
source!

2. WARNING! Do not use the playpen without the base!

3. WARNING! Ensure that the playpen is fully erected and all the locking
mechanisms engaged before placing your child in this playpen!

4. The playpen is intended for a child up to 2 years!

5. Do not leave anything in the playpen which could provide a foothold or create
a danger of suffocation or strangulation!

6. All assembly fittings should always be tightened properly!

7. Do not use the playpen if any part is broken, torn or missing and use only
spare parts approved by the manufacturer!

8. Accessories which are not approved by the manufacturer shall not be used!
9. Do not use the playpen without a mattress!
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(' MAINTENANCE AND CARE )

ATTENTION! If you use the cot outdoors, please clean all parts throughly after each use.

Cleaning. To clean use soapy water or soft cleaning detergent. Handwash the bag with soapy water.
Do not iron. Do not bleach.

ATTENTION! Do not put bulk objects in the cot that can help the baby to jump out from the cot. Do
not place the cot near heating devices because it will damage the plastic and fabrics.

ATTENTION! Use the cot regarding to these instructions!

( PARTS )

1.Cot -1pc.
2. Mattress -1pc.
3.Bag -1pc.




(_ ASSEMBLING OF THE COT )
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e Unzip the travel bag and take out e Put away the mattress which is placed around
the cot and the mattress. the cot by unsticking the three soft bonds.

o Unfold the cot at half. Catch the middle part of the long upper tubes
and lift it up till the mechanism situated in the middle of the tube is locked.
In the same time the vertical tubes (baby cot legs) should be close to each
other at its lower end which provides the easy locking of mechanism.
Repeat the same procedure with the rest of the upper tubes.
Check if the lockers of each one are well locked by slightly pressing
downwards the middle part of the tube.

e Press downwards till the lower tubes are straightened and locked.
Then the all sides are straightened and stabled. Unfold the mattress
and put it on the bottom of your cot. Your cot is ready to use.

Note: Check carefully that the locking mechanisms are engaged before using the cot!




( DISMANTLING OF THE COT )

e Take out the mattress and pull the band
in the center up.

o Locate the locking catch at the center of each side rail, press and release the button located on
the underside of the rail. Please, pull the band in the center of the bottom up and fold the cot as shown.

e Continue to press the release button while gently lowering the side rail.
o Repeat the process with the rest of the sides.
¢ With the upper part of the cot in the closed position push all four legs together.

¢ Wrap the mattress around the cot. ¢ Put the cot in the carry bag
Fasten with three fasteners. for travel and close the bag
by using the zip.

ATTENTION!

For easier unlock of the mechanism by pressing the buttons you need to lift the tube up. The hard
pushing of the tube downward with locked mechanism leads to serious damage!



@ BAXHO! 1A CE 3AMNA3M 3A NMOCINEABALLO MNMOJN3BAHE.

OA CE YETE BHUMATEJIHO!

(__M3UCKBAHMS 3A BE3OMACHOCT )

1. BHUMAHWE! He nocTaBsinTe kolwapara 3a urpa 6nm3o 4o OTKUT OFbH UK
OPYr U3TOYHMK Ha TonmnumHal

2. BHUMAHWE! He nsnonaearite KoliapaTta 3a urpa 6e3 ocHoeara!

3. BHUMAHWE! YBepeTe ce, Ye KowlapaTa € HanbJIHO U3npaBeHa U Ye BCUYKK
3akroyBaLLM MexaHU3MK ca 3agenctaBaHun npean aa nocrasute Bawerto gete B
Tasu kowapa 3a urpa!

4. Kowapara 3a urpa e npegHasHadeHa 3a gete go 2 roguHum!

5. He ocTaBsiiTe HMLO B KOLlapaTa 3a urpa, Koeto MoXe Aa Ce U3Mnonaea KaTto
ornopa 3a Kpa4yeTo Unu ga Cb3faze OnacHoOCT OT 3aJaBsiHe UNu 3aayLuiaBaHe!
6. Bcuukn enemeHTn no crnobsiBaHeTo TpsidBa BUHarK ga 6baat npaBuiHo
3aterHaTu!

7. He nsnonasarite Kollaparta 3a urpa, ako HSKOS HelHa 4acT e cuyrneHa,
CKbCaHa Unu NuncBea 1 N3non3BanTe caMo pe3epBHU YacTu, ogobpeHn ot
npounasogutens!

8. Akcecoapu, KOMTO He ca ogobpeHM OT Npom3BoauTens, He TpsibBa Aa 6baaTt
n3nonssaHu!

9. He nsnonaearite Kowwaparta 3a urpa 6e3 martpak!
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(" TPKA U TIOOOPBXKKA )

BHUMAHME! Ako n3nonseare KolLlapaTta HaBbH, NoYUCTETE NonenHanus no Kpakara rnpax, Kakto n
Mo ocTaHanuTe eneMeHTU, Thil KaTo NnonagHan B MexaHuama Ha Krvarnkute, Moxe Aa Npu4nHu
cepvo3Ha noBpeaa.

MouncrtBaHe. I'Ipm HyX[a 13nonseanTe Mek canyH 1 Tonna Boaa. I'IpaHeTo Ha YaHTaTta MoXxe aa
M3BbPLUUTE PBYHO B TOMMa BOAA, 6e3 pa g rmagute. He n3anonaseavite 6envHa.

BHUMAHME! He noctaBssvite 06emMncTi NnpeamMeT B koLlapaTa, KoMTo MoraT ia MoMOorHaT Ha AeTeTo
[a ce NpexBbpnu Hag nperpagHuTe Mpexu. He noctaesiTe kowaparta 4O OTONNUTENHN ypeaun, Tbi
KaTo TOBa MOXe [a NOBPEeAM NiacTMacOBUTE U TEKCTUIHN YacTu.

BHUMAHME! 3a npaBunHaTa ekcnnoartaums n cbxpaHeHve Ha Bawara kowapa, BHUMaTenHo
npoyeTeTe HacTosiLLaTa MHCTPYKLMS U TOYHO S cnassanTe!

( YACTU )

1. deTcko kpeBaTye -16p.
2. Matpak -16p.
3.YaHTa -16p.




( MOHTWUPAHE HA KOLWUAPATA )
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o PaskonyaiiTte YaHTaTa n n3pagete o OTCTpaHeTe NoCTaBeHVsA OKOMO KoLlapara MaTpak,
Kollaparta oT Hes. KaTo 3a LenTa oTnenuTe TpuTe MeKy BPb3Ku.

o PasrbHeTe KoluapaTa HamnosioBuHa. XBaHeTe B cpeaata egHa ot
TOPHUTE AbArM TPbOM M NOBAUIHETE Harope A0 3aKMioYBaHETO
Ha MexaHu3ma, Hamupall ce B cpefaTa Ha Tpbbarta. [pu ToBa
[OencTBre BepTuKanHuTe Tpbbu (kpakaTa), TpsbBa Aa ca neko
CBUTM B JIOMHWS CU Kpal, KOETO OCUrypsiBa NECHOTO 3akrouBaHe
Ha mMexaHu3ma. MoBTopeTe chlyaTa npoueaypa v 3a octaHanuTe
TpbOU, KaTo NpoBepUTE AanNN MexaHU3MuTe ca cpaboTunm
(neko nputucHeTe TpbbaTta Hagony).

o Pa3TBOpETE MakCMMarnHo AOMHWs Kpal Ha KollapaTa v NPUTUCHETe
Haflony cpefjaTta Ha bHOTO, MPW KOETO CTpaHULMUTE U ABHOTO TpsibBa
fa ca gobpe onmbHaTK 1 KoLLapaTa Aa cTou cTabunHo Ha noga.
Pa3nbHeTe MaTpaka v ro noctaBeTe Ha AbHOTO Ha Balwata kowapa.
Baluara Kollapa e rotoBa 3a nonaBaHe.

Benexka: Yeepeme ce, Ye 3aknodeawume MexaHU3Mu ca cpabomunu, npedu 0a u3ronzsame
Kowapama!




( DEMOHTUPAHE HA KOLLAPATA )

o OTCTpaHeTe MaTpaka u usgbpranTte neHTara,
B LleHTbpa Ha AbHOTO Harope.

e HaTucHeTe MexaHU3MWTe B LEHTbpa Ha AbNrMTe U KbCUTE FOPHU TPBOW U M CrbHETE 0 NOSOXKeHe,
kaTo Ha curypa 2. Mons, nsgbpnanTte neHTaTta B LleHTbpa Ha AbHOTO Harope ¥ CBUIATE KollapaTta, KakTo
€ rnokasaHo Ha durypuTe no-rope.

e [poabxeTe Aa HaTuckaTe ocBoboxaaBalysa 6yToH, 4oKaTO BHUMATENHo n3byTeBate cTpaHuuaTa
Hagony.

o [ToBTOpETE ChLUMTE AENCTBUA U 3@ OCTaHanNUTe CTpaHu Ha Kolwlapara.

o KbMm Taka crbHaTaTta kolwuapa, cbbepeTe Kpakarta Ha Koluaparta e4HO KbM Apyro.

« YBUITE MaTpaka OKoro Kollapara e [MocTasete Kowapara B yaHTara
U TO CTETHETE C TPUTE JIENEHKM. 1 5 3aTBOpPETE C MoMoLLTa Ha uyna.
BHUMAHME!

3a no-necHo OTKIMYBaHe Ha MexaHu3ma, ¢ NPUTUCKAHETO Ha 6yTOHI/ITe, nopavrHeTe pr6aTa Harope.
CunHoTo HaTUCKaHe Ha Tp'bGaTa Hagony, Nnpu HeoTKIK4YeH MexaHu3bMm, BoAU [0 Cepuo3Ha

nospepal



IMPORTANT! A SE PASTRA PENTRU CONSULTARE ULTERIOARA.
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A SE CITI CU ATENTIE!

C CERINTE DE SIGURANTA )

ATENTIE! Nu se va lasa tarcul in apropierea unui foc deschis sau a unei
surse de caldura!
ATEN:}:IE! Nu se va folosi tarcul fara baza acestuia!
ATENTIE! Asigurati-va ca tarcul este complet ridicat si toate mecanismele
de blocare sunt activate inainte de a aseza copilulin el!
&arcul este destinat copiilor panala 2 ani!

u se va lasa n tarc nimic din ce ar putea fi folosit drept platforma sau ar
putea genera un pericol de sufocare sau strangulare!
Se vorfixa corespunzator toate accesoriile!
Nu se va folosi patuul daca exista piese crapate, rupte sau lipsa si se vor
utiliza doar piesele de schimb aprobate de producator.
Nu se vor folosi accesorii neaprobate de producator!
Nu se vafolositarcul fara saltea!
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(_INTRETINERE $I INGRIJIRE )

ATENTIE! Se vor curata complet, dupa fiecare utilizare, toate partile patutului daca acesta a
fost folosit Tn exterior.

Curatare. Pentru curatare se foloseste apa cu sapun sau un detergent delicat. Husa se va
spalamanual. Anu se calca. Anu se folosi indlbitor.

ATENTIE! Nu se vor lasa in patut gramezi de obiecte pe care copilul le-ar putea utiliza pentru
a sari din patuf. Nu se va lasa patuful in apropierea unei surse de caldura, deoarece plasticul
sitesatura se vor deteriora.

ATENTIE! Se va folosi patutul conform acestor instructiuni!

(COMPONENTE)

1.Patut- 1 bucata
2. Saltea— 1 bucata
3. Husa -1 bucata.



(' ASAMLAREA PATUTULUI )
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« Scoateti patutul si salteaua din husa. « Indepartati salteaua in care este
invelit patutul, dezlipind cele trei benzi velcro.
(3]

« Desfaceti patutul pana la jumatate. Apucati partea din mijloc a tevii superioare mai lungi
si ridicati-o pana cand mecanismul situat in mijlocul tevii se blocheaza. In acelasi timp,
partile de jos ale tevilor verticale (picioarele patutului) trebuie sa fie apropiate, ceea ce
asigura o mai simpla blocare a mecanismului.

Repetati procedura si cu restul tevilor superioare.
Verificaii ca dispozitivele de blocare sa fie bine inchise apasand usor pe partea din mijloc
a fiecarei fevi.

o Apasati in jos pana cand tevile inferioare se indreapta si se blocheaza pe pozitie.
Atunci toate laturile sunt indreptate si blocate. Despachetati salteaua si asezati-o
pe fundul patufului. Patutul este gata de utilizare.

Nota: Verificati cu atentie ca mecanismele de blocare sé fie activate inainte
sa utilizati patutul!




( DEMONTAREA PATUTULUI )

o |dentificati dispozitivul de blocare din centrul fiecarei sine laterale, apasati si eliberati butonul
situat pe partea inferioara a sinei. Trageti in sus de banda din centrul bazei si pliati patutul ca in
imagine.

o Apasati Tn continuare butonul de deblocare, Tn timp ce coborati usor sina laterala.

¢ Repetati procesul pentru celelalte parti.
« Cand partea superioara a patutului este inchisa, apropiati cele patru picioare ale patufului.

o Inveliti p&tutul in saltea. ¢ Puneti patutul impachetat in geanta pentru

Fixati cu cele trei benzi velcro. calatorit si trageti fermoarul.
ATENTIE!

Pentru o mai simpla deblocare a mecanismului, cand apasati butoanele, ridicati si teava. Daca apasati
tare de teava in jos cu mecanismul blocat veti provoca daune grave produsului!
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